
and harassment, to sign statements relinquishing their 
inalienable right to return to their homes. 

3. The Israel policy in the occufied territories has 
given the United Nations Relief and Works Agency 
for Palestine Refugees in the Near East an almost 
insoluble problem. According to the available informa- 
tion it is estimated that the Arabs are forced to leave 
the Gaza Strip at rates varying between 3,000 and 
4,000 a week, This policy is pursued w;th the intention 
of undermining the human activities carried out by 

the Agency and obstructing the endeavours of the world 
community to alleviate the sufferings of the civilian 
population in the occupied Arab territories, and parti- 
cularly of the Arab refugees. 

4. Other reports emphasize that breaking into houses 
at night, rozmding up of men for questioning, their 
detention without charges for long periods and around- 
the-clock curfews are a normal practice by the Israel 
authorities in Arab .occupied territories. These are some 
of the methods resorted to by the Israelis in execution 
of their policy “to empty the Strip”. 

In view of the gravity of the situation, I am confident 
that you will give the matter your prompt consiclera- 
tion and will take the necessary steps, including on-the- 
spot investigation, in accordance wtih the relevant 
Security Council and Genekal Assembly resolutions. 

I w,ould like to request that this letter be circulated 
as an official document of the General Assembly and 
of the Security Council. 

(SQned) Mohamed Awacl EL KONY 

Pemmasnt Representahve of the United Arab Repahlic 
to the kited Nations 

DQCUiWENT S/8590 

Pnkistan and Senegal: draft resolution 

[Original text: English] 
[ZO May 19&q 

The Security Council, 

Recalling General Assembly resolutions 2253 (ES-V) 
and 2254 (ES-V) of 4 and 14 July 1967, 

Nnvirzg considered the letter [S/P&50] of the repre- 
sentative of Jordan on the situation in Jerusalem and 
the report of the Secretary-General [S/8146] ,lT 

Hnving henrd the statements made before the Council, 

Not&q that since the adoption of the above-mentioned 
resolutions, Israel has taken further measures and ac- 
tions in contravention of those resolutions, 

Renfimming the established principle under the 
Charter of the United Nations that acquisition of ter- 
ritory by military conquest is inadmissible, 

1. Deplores the failure of Israel to comply with the 
General Assembly resolutions mentioned above ; 

17 See 0$&d Records of the Sscwity Co~wcil, Twcnty- 
sccmd Year, ~~k~/hWC~t for Jzkiy, ilzlgzkst and Septenaber 1967. 

et de. tracasseries saris nombre, A signer des d&larations 
par 1eSqLlelles ils renon@ent i leur droit inaliknable 
de riintkgrer leurs foyers. 

3. La politique israklienne clans les territoires occu- 
p&s pose un problkle quasi insoluble g l’office de 
secours et de travaux des Nations Unies pour les 
r@fugiCs de Palestine dans le Proche-Orient. D’apr&s 
les renseignements disponibles, on estime que les 
Arabes sont contraints de quitter la zone de Gaza g 
raison de 3 j 4 0 par semaine. Le but de cette 
politique est de faire obstacle aux activites humani- 
taires de 1’Office et de contrecarrer les efforts de la 
communautk mondiale pour allbger les souffrances de 
la poptkkion civile clans les territoires arabes occup&, 
et notamment des r&fugi& arabes. 

4. D’autres rapports soulignent clue c’est chose 
courante pour les autoritks israeliennes dans les terri- 
toires arabes occupCs clue de pCnCtrer de force chez 
I’habitant la nuit, de rafler les hommes pour les inter- 
roger et de les dktenir saris inculpation pendant de 
longues pkriocles, et d’imposer un couvre-feu 24 heures 
sur 24. Tel est le genre de n&odes clont went les 
Israbliens en application de leur politiclue qui est de 
“vider la zone”. 

En raison de la gravitk de la situation, je suis 
convaincu clue VOLLS voudrez bien examiner rapidement 
la question et prendre les mesures nkessaires, et notam- 
merit faire prockcler i une enqutte sur les lieux, con- 
form&lent aux rksolutions pertinentes du Conseil de 
sCcurit6 et de 1’AssemblCe gtnkale. 

Je vows serais obligC de bien vouloir faire distribuer 
le texte de la prksente lettre comme document de l’h- 
semblOe g&kale et du Conseil de stcuritP. 
Le repr6sentant perntanent de la RCpublique arabe unie 

azcp~& de l’Orgnnisation des Nations Unies, 
(.%gnb) Mohamed Awad EL-KONY 

DOCUMENT §/8590/REV.l 

Pakistan et SBnCgal : projet cle r&olution reds& 

[ Texte original en anglnis] 
[ZO Ynai 19681 

Le Conseil de schritd, 
Rapjehnt les rbolutions 2253 (ES-V) et 2254 

(ES-V) de 1’AssemblCe g&k-ale en date des 4 et 14 
juillet 1967, 

Aynnt c;tx-min~ la lettre [S/S560] du reprksentant 
de la Jordanie concernant la situation B JCrusalem et 
le rapport CILI. SecrCtnire gCnCra1 [ S/S1W7], 

Ayalzt entcwdzr [es dklarations faites devant,, le 
Conseil, 

Not& clue depuis l’adoption des &solutions susmen- 
tionn&es, IsraEl a pris d’autres mesures et dispositions 
en contravention avec ces &solutions, 

.&&@n~n& le principe Ctabli aus termes de la 
Charte des Nations Unies, selon lequel l’acquisition de 
territoire par la conquSte militaire est inadmissible, 

1. De’plore qu’Israk!l ait mancluk de se conformer 
aux r&,olutions susmentionnPes de 1’AssemblCe gCnC- 
rale ; 

17 Voir Docakwents oificiels dkk Con&l de Se’CzLritd, ‘&7t- 
de&&e amlke, Sz~pplimxt de juillet, nozit et seWmOre 1967. 



2,’ COW&YS that the legislative and administrative 
measures and actions, including expropriation of land’ 
and properties thereon, taken by Israel are invalid and 
cannot change the legal status of Jerusalem; 

3. lJ~gs?ztZy calls z@a?z Israel to rescind all measures 
already taken and to desist forthwith from taking any 
further action which tends to change the status of 
Jerusalenl ; 

4. Requests the Secretary-General to report urgently 
to the Security Council on the measures taken by 
Israel in implekntation of the present resolution ; 

5. Decide.s to remain seized of the matter and to 
consider the question further in the light of the 
Secretary-General’s report. 

2. ConsidBye que les mesures et dispositions lkgisla- 
tioes et adnkistratives, y compris l’expropriation de 
terres et de bieiis immobiliers, prises par Israil sent 
non valides et ne peuvent modifier le statut juridiquc 
de JCrusalenl ; 

3. Dcmande d’u~qc~zce j IsraW de sapporter .toutes 
les mesures cl&j& p&es et de s’abstenir illliilCcliateillellt 
de toute nouvelle action qui tend g modifier le statut de 
J Crusalem ; 

4. PI+ le SecrPtaire,gCnCral de renclre compte d’ur- 
gence au Conseil de securitk des mesures prises par 
IsraOl en application de la prksente rtsolution; 

5. DBcide de demeurer saisi de la question et de 
l’examiner plus avant a la lumi&re du rapport du 
SecrCtaire gCnCra1. 

Letter dated 20 May 1968 from the representative 
of Lebanon to the Bresidimt of the Security 
Council 

Pursuant to my letter to you dated 12 May 1968 
[S/8583] and with reference to the letter of the repre- 
sentative of Israel, dated 14 May 1965 [ S/SSSj] , I have 
the honour, on instructions from my Government, to 
communicate to you the following. 

First, Israel did not and could not offer any evidence 
whatsoever in support of its contentions. Following 
the conflict af June 1967 it has unilaterally revoked 
the General Armistice Agreement and has paralysed 
the work of the MIxed Armistice Commission, thus 
violating the relevant resolutions of the Security Council 
and the rules of international law, and disregarding the 
declared opinion of the Secretary-General of the United 
Nations. As a result of this negative attitude adopted 
by Israel, the United Nations observers were unable 
t,o perform their duty of investigat:ng inside Israel 
the incident of 12 May 19GS. It is noteworthy that 
Israel has taken a position which makes it impossible 
for it to submit any evidence in the future in support 
of its contentions. 

I 

Secondly, the Government of Lebanon affirms that 
it has taken and is taking all the necessary measures 
inside its territory to prevent incidents on the southern 
borders of Lebanon as well as infiltration across these 
borders. If Israel is unable to stop acts of Arab 
resistance inside the territor:es under its contr,ol, it 
should not put the responsibility for such acts on the 
Lebanese authorities. 

Thirdly, the acts committed by Israel against Le- 
banese territories demonstrate its expansionist ainis and 
aggressive intentions towards Lebanon, particularly 
since these acts o’ccurred in the aftermath of a number 
of declarations by high Israel officials uncovering Israel 
expansionist ambitions for Lebanese waters and for 
the southern part of Lebanon. The incident of 12 May 
19GS was preceded by and coincided with broadcasts 
emanating from ofkial Israel radio stations since the 
beginning of May 1968. These broadcasts carried clear 
and open threats to invade and occ~qy the southern 

Lettre, en date du 24) mai 1968, adress& au 
Pr&idmt du Conseil de s&nrW par le repre. 
sentant du Lilsan 

[ Te-cte O+~MZ en a.nglais] 

[20 wzai 19681 

Comn~e suite g la lettre que je vous ai adressee le 
12 mai 196s [S/S5831 t e me rPfCrant h la lettre du 
repkentnnt d’Israi1 d&e du 14 mai 196s [S/SSSS], 
j’ai l’honneur, d’ordre de nlon gouvernement, de porter 
2i votre coiinaissance ce qui suit. 

Tout d’abord, Israel n’a fourni et ne pouvait fournir 
aucune preuve, yuelle qu’elle soit, h l’appui de ses 
allCgations. A la suite du conflit de juin 1967, Isra@l 
a l+voquC unilattkalement la Convention cl’armistice 
gCnka1 et a paralysC l’activitk de la Commission mixte 
d’armistice, violant ainsi les rksolutions pertinentes du 
Conseil de sCcurit6 et les rkgles du droit international 
et faisant fi de l’opinion exprimCe publiquement par le 
Secretaire g&l&al de 1’Organisation des Nations Uuies. 
Du fait de cette attitude n+gative adopt&e par Isragl, 
les observateurs de I’Orgamsation des Nations Unies 
ont CtC dans I’impossibilltC de prockcler, comme ils le 
devaient, a une enqucte en Isra&l SLIT l’incident du 
12 mai 1968. 11 y a lieu de noter qu’IsraE1 a pris une 
position telle qu’il hi sera impossible 5 l’avenir de 
fournir des preuves i l’appui de ses allkgations. 

En deuxikme lieu, le Gouvernement libanais affirnie 
qu’il a pris et continue A prendre toutes les mesures 
nkcessaires sur son territoire pour Pviter que des in- 
cidents n’klatent sur la frontike sucl clu Liban et que 
des infiltrateurs ne traversent lad&e frontiitre. Si Israg 
est incapable de faire cesser les actes de rksistance 
arabe dans le territoire qu’il occupe,, qu’il ne rejetfe 
pas la responsabilitC de ces actes sur les autontes 
libanaises. 

En troisikme lieu, les actes commis par IsraE centre 
le territoire libanais rPvilent ses buts expansionnistes 
et ses intentions agressives i l’egard du Liban, d’autant 
plus clue ces actes ant fait suite B une s&e de d&Clara- 
tions dans lesquelles de hauts fonctionnaires israkliens 
manifestaient les vi&es expansionnistes d’lsrail sur 
les eaux libanaises et sur la pnrtie mtridionale du 
Liban. Des avant l’incident du 12 mai 196s - en fait, 
depuis le dCbut de mai 196s -et jusqu’au moment 
m&me de cet incident, cles stations de la 1-adiodiffnsion 
oficielle israklienne cliflusaient des &missions oil Israg 
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